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General Part 

Technical Assessment Body issuing the 
European Technical Assessment: 

Deutsches Institut für Bautechnik 

Trade name of the construction product  Hilti metal expansion anchor HSA  

Product family 
to which the construction product belongs  

Mechanical fastener for use in uncracked concrete  

Manufacturer Hilti AG
BU Anchors 
Feldkircherstraße 100 
9494 SCHAAN 
FÜRSTENTUM LIECHTENSTEIN  

Manufacturing plant Hilti Werke 

This European Technical Assessment 
contains 

18 pages including 3 annexes which form an integral part 
of this assessment 

This European Technical Assessment is 
issued in accordance with Regulation (EU) 
No 305/2011, on the basis of 

EAD 330232-01-0601, Edition 05/2021  

This version replaces ETA-11/0374 issued on 23 May 2022  
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The European Technical Assessment is issued by the Technical Assessment Body in its official language. 
Translations of this European Technical Assessment in other languages shall fully correspond to the 
original issued document and shall be identified as such. 

Communication of this European Technical Assessment, including transmission by electronic means, 
shall be in full. However, partial reproduction may only be made with the written consent of the issuing 
Technical Assessment Body. Any partial reproduction shall be identified as such. 

This European Technical Assessment may be withdrawn by the issuing Technical Assessment Body, in 
particular pursuant to information by the Commission in accordance with Article 25(3) of Regulation 
(EU) No 305/2011. 
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Specific Part 

1 Technical description of the product 

 The Hilti metal expansion anchor HSA is a torque-controlled expansion fastener which is placed 
into a drilled hole and anchored by torque-controlled expansion. 

 The product description is given in Annex A. 

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European 
Assessment Document 

 The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B. 

 The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchor of at least 50 years. The indications 
given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the producer, but are to 
be regarded only as a means for choosing the right products in relation to the expected 
economically reasonable working life of the works. 

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment 

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1) 

Essential characteristic Performance 
Characteristic resistance to tension load (static and 
quasi static action) Method A 

See Annex B3 and C1  

Characteristic resistance to shear load (static and 
quasi static action) 

See Annex C2 

Displacements  See Annex C3  
Characteristic resistance and displacements for 
seismic performance categories C1 and C2 

No performance assessed 

Durability See Annex B1 

3.2 Safety in case of fire (BWR 2) 

Essential characteristic Performance 
Reaction to fire Class A1 
Resistance to fire No performance assessed 

4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base 

 In accordance with the European Assessment Document EAD 330232-01-0601 the applicable 
European legal act is: [96/582/EC]. 

 The system to be applied is: 1 
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5 Technical details necessary for the implementation of the AVCP system, as provided for 
in the applicable EAD 
Technical details necessary for the implementation of the AVCP system are laid down in the 
control plan deposited with Deutsches Institut für Bautechnik.  

Issued in Berlin on 3 November 2022 by Deutsches Institut für Bautechnik 

Dipl.-Ing. Beatrix Wittstock beglaubigt: 
Head of Section Ziegler 
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Europäische 
Technische Bewertung  

ETA-11/0374 
vom 3. November 2022  

 
Allgemeiner Teil 
 
Technische Bewertungsstelle, die  
die Europäische Technische Bewertung 
ausstellt 

Deutsches Institut für Bautechnik 

Handelsname des Bauprodukts  Hilti Metallspreizanker HSA  

Produktfamilie, 
zu der das Bauprodukt gehört  

Mechanischer Dübel zur Verankerung 
im ungerissenen Beton  

Hersteller Hilti AG 
BU Anchors 
Feldkircherstraße 100 
9494 SCHAAN 
FÜRSTENTUM LIECHTENSTEIN  

Herstellungsbetrieb Hilti Werke 
  

Diese Europäische Technische Bewertung 
enthält 

18 Seiten, davon 3 Anhänge, die fester Bestandteil dieser 
Bewertung sind. 

Diese Europäische Technische Bewertung 
wird ausgestellt gemäß der Verordnung (EU) 
Nr. 305/2011, auf der Grundlage von 

EAD 330232-01-0601, Edition 05/2021  

Diese Fassung ersetzt ETA-11/0374 vom 23. Mai 2022  
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Die Europäische Technische Bewertung wird von der Technischen Bewertungsstelle in ihrer 
Amtssprache ausgestellt. Übersetzungen dieser Europäischen Technischen Bewertung in andere 
Sprachen müssen dem Original vollständig entsprechen und müssen als solche gekennzeichnet sein. 

Diese Europäische Technische Bewertung darf, auch bei elektronischer Übermittlung, nur vollständig und 
ungekürzt wiedergegeben werden. Nur mit schriftlicher Zustimmung der ausstellenden Technischen 
Bewertungsstelle kann eine teilweise Wiedergabe erfolgen. Jede teilweise Wiedergabe ist als solche zu 
kennzeichnen. 

Die ausstellende Technische Bewertungsstelle kann diese Europäische Technische Bewertung 
widerrufen, insbesondere nach Unterrichtung durch die Kommission gemäß Artikel 25 Absatz 3 der 
Verordnung (EU) Nr. 305/2011. 
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Besonderer Teil 

1 Technische Beschreibung des Produkts 

 Der Hilti Metallspreizanker HSA ist ein Dübel, der in ein Bohrloch gesteckt und kraftkontrolliert 
verankert wird. 

 Die Produktbeschreibung ist in Anhang A angegeben. 

2 Spezifizierung des Verwendungszwecks gemäß dem anwendbaren Europäischen 
Bewertungsdokument 

Von den Leistungen in Abschnitt 3 kann nur ausgegangen werden, wenn der Dübel 
entsprechend den Angaben und unter den Randbedingungen nach Anhang B verwendet wird. 

 Die Prüf- und Bewertungsmethoden, die dieser Europäisch Technischen Bewertung zu Grunde 
liegen, führen zur Annahme einer Nutzungsdauer des Dübels von mindestens 50 Jahren. Die 
Angabe der Nutzungsdauer kann nicht als Garantie des Herstellers verstanden werden, 
sondern ist lediglich ein Hilfsmittel zur Auswahl des richtigen Produkts in Bezug auf die 
angenommene wirtschaftlich angemessene Nutzungsdauer des Bauwerks. 

3 Leistung des Produkts und Angaben der Methoden ihrer Bewertung 

3.1 Mechanische Festigkeit und Standsicherheit (BWR 1) 

Wesentliches Merkmal Leistung 
Charakteristische Widerstände unter 
Zugbeanspruchung (statische und quasi-statische 
Lasten) Methode A  

Siehe Anhang B3 und C1  

Charakteristische Widerstände unter 
Querbeanspruchung (statische und quasi-statische 
Lasten) 

Siehe Anhang C2 

Verschiebungen Siehe Anhang C3  
Charakteristischer Widerstand für die seismischen 
Leistungskategorien C1 und C2 

Keine Leistung bewertet 

Dauerhaftigkeit Siehe Anhang B1 

3.2 Brandschutz (BWR 2) 

Wesentliches Merkmal Leistung 
Brandverhalten Klasse A1 
Feuerwiderstand Keine Leistung bewertet 

4 Angewandtes System zur Bewertung und Überprüfung der Leistungsbeständigkeit mit 
der Angabe der Rechtsgrundlage 

 Gemäß dem Europäischen Bewertungsdokument EAD 330232-01-0601 gilt folgende 
Rechtsgrundlage: [96/582/EG]. 

 Folgendes System ist anzuwenden: 1 
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5 Für die Durchführung des Systems zur Bewertung und Überprüfung der 
Leistungsbeständigkeit erforderliche technische Einzelheiten gemäß anwendbarem 
Europäischen Bewertungsdokument 

Technische Einzelheiten, die für die Durchführung des Systems zur Bewertung und 
Überprüfung der Leistungsbeständigkeit notwendig sind, sind Bestandteil des Prüfplans, der 
beim Deutschen Institut für Bautechnik hinterlegt ist. 

Ausgestellt in Berlin am 3. November 2022 vom Deutschen Institut für Bautechnik 

Dipl.-Ing. Beatrix Wittstock Beglaubigt 
Referatsleiterin Ziegler 
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Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej

Jednostka aprobująca wyroby budowlane

i typy konstrukcji

Ośrodek Badawczy Techniki Budowlanej

Instytucja utworzona przez Rząd Federalny

i Rządy Krajów Związkowych

Upoważniona

zgodnie z Artykułem 29

Rozporządzenia

(Unii Europejskiej)

Nr 30512011 oraz członek

EOTA (Europejskiej

Organizacji

ds. Ocen

Technicznych

Członek EOTA

www.eota.eu

Europejska Ocena

Techniczna

ETA-11/0374
z 3 listopada 2022r.

Tłumaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt) - Wersja oryginalna w języku niemieckim

Tłumaczenie z języka angielskiego na język polski na zlecenie Hi/ti (Poland) Sp. z 0.0.

Część ogólna

Jednostka Oceny Technicznej wydająca

niniejszą Europejską Ocenę Techniczną

Nazwa handlowa wyrobu budowlanego

Rodzina produktów, do których należy wyrób

budowlany

Producent

Zakład produkcyjny

Niniejsza Europejska Ocena Techniczna

zawiera

Niniejsza Europejska Ocena Techniczna

została wydana zgodnie

z Rozporządzeniem (Unii Europejskiej)

Nr 305/2011, na podstawie

Niniejsza wersja zastępuje

Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA

Łącznik mechaniczny do stosowania w betonie

niezarysowanym

Hilti AG (Spółka Akcyjna)

Dział Zakotwień

FeldkircherstraBe 100

9494 Schaan

KSIĘSTWO LIECHTENSTEIN

Zakład produkcyjny Hilti

18 stron, w tym 3 Załączniki, które stanowią

integralną część niniejszej oceny.

EAD 330232-01-0601 wydanie z maja 2021r.

ETA-11/0374 wydaną 23 maja 2022r.

Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej

KolonnenstraBe 30B 110829 Berlin 1NIEMCY 1Telefon: +49 30 78730-01 Faks: +493078730-320 1E-mail: c1iCJ.@'A~ft'l

Z87122.22
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ETA-11/0374
Tłumaczenie angielskie pnygolowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j. angie/sI<iego na j.polski wykonane na zlecenie Hm; (Poland) Sp. z 0.0.

Strona 2 z 18 I3 listopada 2022r.

Niniejsza Europejska Ocena Techniczna została wydana przez Jednostkę Oceny Technicznej w jej języku

oficjalnym. Tłumaczenie niniejszej Europejskiej Oceny Technicznej na inne języki musi w pełni odpowiadać

oryginalnie wydanemu dokumentowi i powinno być wyraźnie oznaczone jako takowe.

Udostępnianie niniejszej Europejskiej Oceny Technicznej, włącznie z jej przesyłaniem za pomocą metod

elektronicznych, jest dopuszczalne jedynie w całości. Kopiowanie części dokumentu może mieć miejsce,

jednakże jedynie za pisemną zgodą wydającej go Jednostki Oceny Technicznej. Każde częściowe kopiowanie

musi być wyraźnie oznaczone jako takowe.

Niniejsza Europejska Ocena Techniczna może zostać uchylona przez wydającą ją Jednostkę Oceny Technicznej,

w szczególności na podstawie informacji Komisji zgodnie z treścią Artykułu 25 Paragraf 3 Rozporządzenia (Unii

Europejskiej) Nr 305/2011.

Z87122.22 8.06.01-196/22
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Tłumaczenie angielskie pnygotowane pnez Niemiecl<i Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j.angielskiego na j.polski wykonane na zlecenie Hilli (Poland) Sp. z 0.0.

Strona 3 z 18 I3 listopada 2022r.

Część szczegółowa dokumentu

1. Opis techniczny produktu

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA jest łącznikiem rozporowym, który jest umieszczany

w wywierconym otworze i kotwiony poprzez zastosowanie rozporu kontrolowanego momentem

dokręcającym.

Opis produktu został przedstawiony w Załączniku A.

2. Wyszczególnienie zamierzonego stosowania wyrobu zgodnie ze stosownym Europejskim

Dokumentem Oceny

Właściwości użytkowe podane w Rozdziale 3 obowiązują wyłącznie wtedy, gdy kotwa jest

stosowana zgodnie ze specyfikacjami i warunkami podanymi w Załączniku 8.

Sprawdzenia i metody oceny, na których opiera się niniejsza Europejska Ocena Techniczna

uwzględniają założenie, że okres użytkowania kotwy będzie wynosił przynajmniej 50 lat.

Wskazania dotyczące okresu użytkowania nie mogą być interpretowane jako gwarancja

udzielona przez producenta, a jedynie jako przesłanki mające pomóc w wyborze odpowiedniego

produktu spełniającego oczekiwania z punktu widzenia ekonomicznie optymalnego czasu

eksploatacji wykonanych robót.

3. Właściwości użytkowe produktu oraz informacje na temat metod użytych do ich oceny

3.1 Wytrzymałość mechaniczna i stateczność (Podstawowe wymaganie 1)

Podstawowa charakterystyka Właściwości

Nośność charakterystyczna na obciążenia rozciągające Patrz-+Załącznik 83 oraz C1

(obciążenia statyczne i quasi-statyczne) Metoda A

Nośność charakterystyczna na obciążenia ścinające Patrz- Załącznik C2

(obciążenia statyczne i quasi-statyczne)

Przemieszczenia Patrz- Załacznik C3

Nośność charakterystyczna oraz przemieszczenia Właściwości nie zostały poddane

dla kateaorii właściwości seismicznvch C1 oraz C2 ocenie

Wytrzymałość Patrz- Załacznik 81

3.2 Bezpieczeństwo pożarowe (Podstawowe wymaganie 2)

Podstawowa charakterystyka Właściwości

Reakcia na działanie oania Klasa A1

Odporność ogniowa Właściwości nie zostały poddane

ocenie

4 Zastosowany system oceny i weryfikacji stałości właściwości użytkowych (AVCP) oraz

informacje nt. podstawy prawnej

Zgodnie z Europejskim Dokumentem Oceny EAD 330232-00-0601 zastosowanie ma europejski

akt prawny: [96/582/EC].

Zastosowanie ma system: 1.

Z87122.22 8.06.01-196/22



Europejska Ocena Techniczna

ETA-11/0374
Tłumaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j.angie/skiego na j.polski wykonane na zlecenie Hmi (Po/and) Sp. z 0.0.

Strona 4 z 181 3 listopada 2022r.

5 Szczegóły techniczne konieczne do wdrożenia systemu oceny i weryfikacji stałości

właściwości użytkowych (AVCP) uwzględnione w odpowiednim Europejskim Dokumencie

Oceny

Szczegóły techniczne konieczne do wdrożenia systemu oceny i weryfikacji stałości właściwości

użytkowych (AVCP) są zawarte w planie kontroli przechowywanym w Niemieckim Instytucie

Techniki Budowlanej.

Dokument wydany w Berlinie 3 listopada 2022r. przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej

Dr Inż. Beatrix Wittstock

Kierownik Działu

uwierzytelnione przez:
Ziegler

Z87122.22 8.06.01-196/22



Strona 5 Europejskiej Oceny Technicznej

ETA-11/0374 wydanej 23 maja 2022r.

T/umaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j. angielskiego na j. polski wykonane na zlecenie Hi/li (Poland) Sp. z 0.0.

Deutsches Insitut

fUr Bautechnik DIBt

Warunki montażu

Załącznik A1

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA

Opis produktu

Warunki montażu

8.06.01-196/22Z100974.22
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Tłumaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j. angielskiego na j. polski wykonane na zlecenie Hi/fi (Poland) Sp. z o.o.

Deutsches Insitut

fOr Bautechnik DIBt

Opis produktu: metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA, HSA-BW, HSA-F, HSA-R2

oraz HSA-R

Oznaczenie literowe

Nakrętka (opcjonalne, patrz --+

sześciokątna Tabela A2)Trzpień

Niebieski pierścień: wskaźnik głębokości

osadzenia kotwy ®
Kod materiału

(patrz --+ Tabela A 1)

Oznaczenie:

Hilti HSA M... tfix.1/tfix.2/tfix.3

Marka oraz typ metalowej kotwy rozporowej oraz jej rozmiar i maksymalne

grubości mocowanego elementu tfix.11 tfiX.21 tfix.3.

Tabela A1: Kod materiału do identyfikacji różnych materiałów

HSA, HSA-BW, HSA-F HSA-R2 HSA-R

Kod materiału

Oznaczenie literowe

z trzema znakami
Oznaczenie literowe

bez znaku
Oznaczenie literowe

z dwoma znakami

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA

Opis produktu
Oznaczenie produktu oraz kod materiału do identyfikacji metalowej kotwy rozpo

znik A2

Z100974.22
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Tłumaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j. angielskiego na j. polski wykonane na zlecenie Hi/Ii (Poland) Sp. z o. o.

Deutsches Insitut

fOr Bautechnik DIB!

Tabela A2: Oznaczenie literowe do identyfikacji maksymalnej grubości elementu

mocowanego (opcjonalne)1)

Rozmiar M6 M8 M10 M12 M16 M20

tfix,1/tfix,2/tfix,3 tfix,1/tfix,2/tfix,3 tfix,1/tfix,2/tfix,3 tfix,1/tfix,2/tfix,3 tfix,1/tfix,2/tfix,3 tfix,1/tfix,2/tfix,3

[mm]/[mm]/[mml] [mm]/[mm]/[mml] [mm]/[mm]/[mml] [mm]/[mm]/[mml] [mm]/[mm]/[mml] [mm]/[mm]/[mml]

~ 5/-/- 5/-/- 5/-/- 5/-/- 5/-/- 5/-/-

t 10/-/- 10/-/- 10/-/- 10/-/- 10/-/- 10/-/-

~ 15/5/- 15/5/- 15/5/- 15/-/- 15/-/- 15/-/-

'!f.. 20/10/- 20/10/- 20/10/- 20/5/- 20/5/- 20/-/-

Y.. 25/15/- 25/15/- 25/15 25/10/- 25/10/- 25/-/-

!:! 30/20/- 30/20/- 30/20/- 30/15/- 30/15/- 30/5/-

t 35/25/5 35/25/- 35/25/- 35/20/- 35/20/- 35/10/-

~ 40/30/10 40/30/- 40/30/- 40/25/- 40/25/- 40/15/-

r 45/35/15 45/35/5 45/35/5 45/30/- 45/30/- 45/20/5

g 50/40/20 50/40/10 50/40/10 50/35/- 50/35/- 50/25/10

Q 55/45/25 55/45/15 55/45/15 55/40/5 55/40/- 55/30/15

Q 60/50/30 60/50/20 60/50/20 60/45/10 60/45/5 60/35/20

n 65/55/35 65/55/25 65/55/25 65/50/15 65/50/10 65/40/25

m 70/60/40 70/60/30 70/60/30 70/55/20 70/55/15 70/45/30

I 75/65/45 75/65/35 75/65/35 75/60/25 75/60/20 75/50/35

łs 80/70/50 80/70/40 80/70/40 80/65/30 80/65/25 80/55/40

i 85/75/55 85/75/45 85/75/45 85/70/35 85/70/30 85/60/45

l 90/80/60 90/80/50 90/80/50 90/75/40 90/75/35 90/65/50

h 95/85/65 95/85/55 95/85/55 95/80/45 95/80/40 95/70/55

g 100/90/70 100/90/60 100/90/60 100/85/50 100/85/45 100/75/60

f 105/95/75 105/95/65 105/95/65 105/90/55 105/90/50 105/80/65

e 110/100/80 110/100/70 110/100/70 110/95/60 110/95/55 110/85/70

d 115/105/85 115/105/75 115/105/75 115/100/65 115/100/60 115/90/75

f 120/110/90 120/110/80 120/110/80 125/110/75 120/105/65 120/95/80

b 125/115/95 125/115/85 125/115/85 135/120/85 125/110/70 125/100/85

a 130/120/100 130/120/90 130/120/90 145/130/95 135/120/80 130/105/90

aa - - - 155/140/105 145/130/90 -
ab - - - 165/150/115 155/140/100 -
ac - - - 175/160/125 165/150/110 -
ad - - - 180/165/130 190/175/135 -

ae - - - 230/215/180 240/225/185 -
af - - - 280/265/230 290/275/235 -

ag - - - 330/315/280 340/325/285 -

1) Dla standardowych kotew długości podano czcionką pogrubioną. W przypadku wyboru innych długości kotew należy

sprawdzić dostępność artykułów.

-
Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA ~st< .•. ~,......-~.-;-,,--~

~~~ \- ..~~~ Załącznik AJOpis produktu f.~ ~~...~
Q" 'ł).0"'~

Oznaczenia literowe do identyfikacji metalowej kotwy rozporowej 1 ~r:r '\~ ~)~: =- ,\" 11: )lo

<L t.:. Q."I.~. J.-~IIIUV 8.06.01-196/22Z100974.22 ~""lI'IIft'\. •••
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Deutsches Insitut
fOr Bautechnik DIBtTłumaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)

Tłumaczenie z j. angielskiego na j. polski wykonane na zlecenie Hi/fi (Po/and) Sp. z o.o.

Tabela A3: Materiały

Opis elementu Materiał

HSA, HSA-BW

Tuleja rozprężna
M6: Stal nierdzewna A2 zgodna z normą EN 10088-1:2014

M8 - M20: Stal węglowa, ocynkowana galwanicznie

Trzpień kotwy Stal węglowa, ocynkowana galwanicznie, wydłużenie przy zerwaniu (lo = Sd) > 8%

Podkładka Stal węglowa, ocynkowana galwanicznie

Nakrętka sześciokątna Stal węglowa, ocynkowana galwanicznie

HSA-F

Tuleja rozprężna Stal nierdzewna A2 zgodna z normą EN 10088-1 :2014

Trzpień kotwy Stal ocynkowana ogniowo, wydłużenie przy zerwaniu (lo = Sd) > 8%

Podkładka Stal ocynkowana ogniowo

Nakrętka sześciokątna Stal ocynkowana ogniowo

HSA-R2 (stal nierdzewna)

Klasa II odporności na korozję zgodna z EN 1993-1-4:2006+A1:201S

Tuleja rozprężna Stal nierdzewna A2 zgodna z normą EN 10088-1 :2014

Trzpień kotwy
Stal nierdzewna zgodna z normą EN 10088-1 :2014, powlekana, wydłużenie

przy zerwaniu (lo = Sd) > 8%

Podkładka Stal nierdzewna A2

Nakrętka sześciokątna Stal nierdzewna A2, powlekana

HSA-R (stal nierdzewna)

Klasa III odporności na korozję zgodna z EN 1993-1-4:2006+A1:201S

Tuleja rozprężna Stal nierdzewna A2 zgodna z normą EN 10088-1 :2014

Trzpień kotwy
Stal nierdzewna zgodna z normą EN 10088-1:2014, powlekana, wydłużenie

przy zerwaniu (lo = Sd) > 8% ciągliwa

Podkładka Stal nierdzewna A4

Nakrętka sześciokątna Stal nierdzewna A4, powlekana

załącznik A4

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA

Opis produktu

Materiały

8.06.01-196/22Z100974.22
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Tłumaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j. angielskiego na j. polski wykonane na zlecenie Hi/ti (Poland) Sp. z o.o.

Deutsches Insitut

fOr Bautechnik DIBt

Tabela A4: Wymiary metalowych kotew rozporowych Hilti HSA, HSA-BW, HSA-F,

HSA-R2 oraz HSA-R

M6 MS M10 M12 M16 M20

Minimalna wewnętrzna średnica
dl [mm] 6,4 8,4 10,5 13 17 21

podkładki

Minimalna zewnętrzna średnica
dw [mm] 12 16 20 24 30 37

podkładki

Minimalna grubość podkładki h [mm] 1,6 1,6 2 2,5 3 3

Rysunek A1: Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA, HSA-F, HSA-R2, HSA-R

Rysunek A2: Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA-BW

dR d11alfJ -ffiEFF-fE--lł-j-E-----33& I-l B
!lJ1-

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA

Opis produktu

Wymiary

Z100974.22

Załącznik A5
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ETA-11/0374 wydanej 3 listopada 2022r.

Tłumaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j. angielskiego na j. polski wykonane na zlecenie Hilti (Poland) Sp. z 0.0.

Deutsches Insitut

fOr Bautechnik DIBt

Szczegóły techniczne zamierzonego stosowania

Zakotwienia poddawane:

Obciążeniom statycznym i quasi-statycznym.

Materiały podłoża:

Zagęszczony zbrojony lub niezbrojony beton o standardowym ciężarze bez włókien zgodny z normą

EN 206:2013+A 1:2016.

Klasy wytrzymałości betonu od C20/25 do C50/60 zgodnie z normą EN 206:2013+A 1:2016.

Beton niezarysowany.

Warunki stosowania (warunki środowiskowe):

Konstrukcje poddane oddziaływaniu warunków suchych wewnątrz budowli (wszystkie materiały).

Dla wszelkich pozostałych warunków zgodnych z normą EN 1993-1-4:2006+A 1:2015, odpowiadających

klasom odporności na korozję wg. Załącznika A, Tabela A3 (stal nierdzewna).

Projektowanie:

Zakotwienia muszą być zaprojektowane pod nadzorem inżyniera doświadczonego w dziedzinie zakotwień

i robót betonowych.

Należy wykonać możliwe do weryfikacji obliczenia oraz opracować rysunki, biorąc pod uwagę obciążenia,

które mają być przeniesione przez kotwy. Położenie metalowych kotew rozporowych musi być określone

na rysunkach projektowych (np. poprzez podanie położenia metalowej kotwy rozporowej względem

zbrojenia lub względem podpór, itd.)

Zakotwienia poddawane obciążeniom statycznym lub quasi-statycznym muszą być zaprojektowane

zgodnie z:

Normą EN 1992-4:2018 oraz z Raportem Technicznym EOTA TR 055:2018r.

Montaż:

Montaż kotew może być przeprowadzony wyłącznie przez odpowiednio wykwalifikowany personel

oraz pod odpowiednim nadzorem osoby odpowiedzialnej za kwestie techniczne na budowie.

Każda kotwa może być osadzona tylko raz.

Załącznik 81

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA

Zamierzone stosowanie

Specyfikacje

8.06.01·196/22Z100974.22
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Deutsches Insitut

fOr Bautechnik DIBtTłumaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j. angielskiego na j. polski wykonane na zlecenie Hilti (Poland) Sp. z 0.0.

Tabela 81: Technika wiercenia otworów

Rozmiar kotwy M6 MS M10 M12 I M16 I M20

Wiercenie udarowe (HO) c:;: .:::: ../
Wiercenie udarowe przy użyciu

systemu (HOB) wiertła rurowego CE: I
- - - ../

Hilti TE-COIYO

Wiercenie diamentowe rdzeniowe (DO)

przy użyciu wiertnicy DO 30-W

~~ ~ p - - ../
z wiertłami rdzeniowymi C+ ... SPX-T

(abrazyjnymi)

Tabela 82: Czyszczenie wywierconych otworów

Ręczne czyszczenie otworów (MC):

Ręczna pompka Hilti do wydmuchiwania zwiercin.

Automatyczne czyszczenie otworów (AC):

Czyszczenie ma miejsce podczas wiercenia otworu

przy zastosowaniu systemu wiercenia Hilti TE-CD

i TE-YO wyposażonego w odkurzacz przemysłowy.

Tabela 83: Metody osadzania kotew

Rozmiar kotwy M6 I M8 I M10 T M12 I M16 I M20

Osadzanie udarowe ../
Osadzanie maszynowe, mechaniczne (wkrętarka - I

../ I -
udarowa z narzędziem do osadzania kotew)

Tabela 84: Metody przykładania momentów dokręcających

Rozmiar kotwy M6 M8 r M10 I M12 M16 M20

Klucz dynamometryczny lali I ../

Narzędzie do osadzania kotew S-TB HSA ... - ../ -
z wkrętarką udarową Hilti SIW ... 1) - 14-A /22-A /6AT-A22 22T-A -
Bieg wkrętarki HSA, HSA-BW, HSA-F - I I I l III

_ 2)

przy osadzaniu HSA-R2, HSA-R - III -
Czas osadzania tset [sekundy] - 4 -
Wkrętarka udarowa Hilti HSA, HSA-BW,

~

SIW 6AT -A22 oraz moduł HSA-R2,

SI-AT-A22 HSA-R

1) Patrz ....•Tabela 65 z informaCjami na temat stanu naładowania baterii w zaleznoscl od temperatury otoczenia.

2) Wkrętarka udarowa pracuje z ustaloną prędkością.

3) Dopuszczalne jest zastosowanie równoważnego połączenia wkrętarki Hilti SIW + narzędzia SI-AT kompatybilnego z tym typem kotwy.

Tabela 85: Stan naładowania baterii wkrętarki udarowej

Temperatura otoczenia S +5°C od +5 do +10 oC :!: +10 oC

niski - - -
Stan naładowania baterii średni - - ./

wysoki - ./ ./

8.06.01-196/22

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA

Załącznik 82
Zamierzone stosowanie

Metody montażu
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Oeutsches Insitut

fUr Bautechnik 016tTłumaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j. angielskiego na i polski wykonane na zlecenie Hi/fi (Poland) Sp. z o. o.

Tabela 86: Parametry montażowe

Rozmiar kotwy M6 M8 M10 M12 M16 M20

Nominalna średnica do [mm] 6 8 10 12 16 20
wiertła

Maksymalna średnica dcut [mm] 6,40 8,45 10,45 12,5 16,5 20,55
tnąca wiertła

Maksymalna średnica

otworu przelotowego w dt [mm] 7 9 12 14 18 22
elemencie mocowanym

Rozwartość klucza Sw [mm] 10 13 17 19 24 30

Pozycja osadzania CD0 ®CD0 ® CD0 ® CD0 ® CD0 ® ~ 0f2)
Minimalna grubość hmin [mm] 100 120 100 120 100 120 160 100 140 180 140 160 180 160 220
elementu betonowego

Nominalna głębokość h [mm] 37 47 67 39 49 79 50 60 90 64 79 114 77 92 132 90 115 130
osadzenia nom

Czynna głębokość het [mm] 30 40 60 30 40 70 40 50 80 50 65 100 65 80 120 75 100 115
osadzenia

Minimalna głębokość

wierconego otworu h1 [mm] 42 52 72 44 54 84 55 65 95 72 87 122 85 100 140 98 123 138
(HO, HOB)

Minimalna głębokość

wierconego otworu h1?: [mm] - - 58 68 98 72 87 122 85 100 140 98 123 138
(DO)

Standardowy montażowy moment dokręcający

Montażowy moment Tinst[Nm] 5 151)2) 251)2) 501)2) 801)2) 200
dokręcający

Minimalny rozstaw Smin [mm] 35 35 50 70 90 195 175

Minimalna odległość Cmin [mm] 35 40 35 50 40 70 65 55 80 75 70 130 120
od krawędzi

Maksymalny montażowy moment dokręcający

Maksymalny

montażowy moment Tmax [Nm] - 20 35 80 150 250
dokręcający

Minimalny rozstaw Smin [mm] - 35 40 50 80 120
Minimalna odległość Gmin [mm] - 100 150 190 200 225
od krawędzi

1) Alternatywnie ta metalowa kotwa rozporowa może być dokręcona przy użycIu wkrętarki udarowe) w połączeniU z narzędziem

do osadzania kotew w wymaganym czasie osadzania (patrz -+ Załącznik 82).

2) Alternatywnie ta metalowa kotwa rozporowa może być dokręcona przy użyciu wkrętarki udarowej w połączeniu z modułem

(patrz -+ Załącznik 82).

Cmin .• .•

Cmln smm

Załącznik B3

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA

Zamierzone stosowanie

Parametry montażowe
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T/umaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytul Techniki Budowlanej (DIBI)
Tłumaczenie z j. angielskiego na j. polski wykonane na zlecenie Hilfi (Poland) Sp. z o. o.

Deutsches Insitut

fOr Bautechnik DIBt

Rysunek 81: Stała długość kotwy dla różnych grubości mocowanego elementu tfixoraz odpowiednich pozycji

osadzania

Pozycja osadzania

Pozycja osadzania G)

Pozycja osadzania Ci)

- - _I _I ••• __ " , __ ••...__ ~__ "' _ ~ .••.__

'. '~ ~ '... " " ",',

. : ", Oznaczenie głębokości

. ",:: ", osadzania (opcjonalne)
, ,
I I',

"", : I "

'", ,
I'· ...

.. ;: "",

---~-~~
Element
mocowany

- - -1-1- __ ••••__ , • __ ••• __ , __ ••• __ '("' __ '.__ ••• ••••_ ••• _ _

" '"", I •• ' ••• ••• .••

": ~', ' Oznaczenie głębokości
",,: : ", osadzania (niebieski pierścień)

" ,,
,

" 'I

" ,
'"

I

,,
" '

" '
'~

"

mocowany

Element
mocowany

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA

Zamierzone stosowanie

Parametry montażowe

Załącznik 84
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Deutsches Insitut

fOr Bautechnik DIBtTłumaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j. angielskiego na j. po/ski wykonane na zlecenie Hi/fi (Po/and) Sp. z 0.0.

Rysunek 82: Różne długości kotew dla różnych pozycji osadzania i odpowiednich grubości mocowanego

elementu tfix--~J_--.-- r , ~ ' _

•.." I ''' •• '' ".. " ... .•• •• """ ''' ••

I ~', ""'... ••

I', ..
.. ,,. "',

.••1 l ••

I l " •.
• ł ł'

" .••• ~ ł \", •••

',I ••

, , ,
ł I', .. ..

", : I "'''' "

'~, .."
--+~~----~------- --~----~----~----~----

I.. hm,n,! ••I.•

Pozycja osadzania

Element

mocowany

I., .1

Pozycja osadzania CV
Element

mocowany

Pozycja osadzania Ci)

~,x,2

__ J .J

'< ,
, l

I I",

- - - - - - .:. - - .•. - - '- - .. - - .•.. - _,,_ - .. - - .. - -'- ...•. -
Element

mocowany

Tabela 87: Kontrola pozycji osadzenia kotwy

Pozycja osadzenia Metoda uprzedniego wprowadzenia kotwy Metoda montażu przelotowego kotwy

Ci) z oznaczeniem literowym od "a" do "z" (patrz hnom,l,hnom,2lubhnom,3jestosiągnięta, kiedy aktualna

-+Tabela A2): hnom,ljest osiągnięta, kiedy grubość mocowanego elementu tfu<oraz maksymalna

nienagwintowana część trzpienia znajduje się w grubość mocowanego elementu tr""ll trud tfox,3podana dla

całości pod powierzchnią betonu. kotwy są identyczne,

z oznaczeniem literowym od "aa" do "ag" Jeśli aktualna grubość mocowanego elementu tłi!.jest

(patrz .....•Tabela A2) oraz bez oznaczenia mniejsza, niż maksymalna grubość mocowanego

literowego: hnom,lmusi być zmierzone elementu tfox,11 tf",.21 tfox,3podana dla kotwy, wówczas

i oznaczone orzez WYkonującego zakotwienie. • konieczne jest dostosowanie pozycji podkładki

G) hnom,2jest osiągnięta, kiedy niebieski pierścień i nakrętki sześciokątnej
znajduje się w całości pod powierzchnią betonu. • głębokość wierconego otworu hl musi zostać

zwiększona.

Ci) hOlom,3musi być zmierzone i oznaczone przez

montera.

8.06.01-196/22

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA

Z<lłąc.:nik 65
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Tłumaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j. angielskiego na j. polski wykonane na zlecenie Hi/fi (Poland) Sp_z 0_ 0_

Deutsches Insitut

fOr Bautechnik DIBt

Instrukcja montażu kotew

Wiercenie i czyszczenie otworu (patrz- Tabela B1, Tabela B2 oraz Tabela B6)

a) Wiercenie udarowe (HD) b) Wiercenie udarowe przy użyciu wierteł c) Wiercenie diamentowe (DD)

z czyszczeniem ręcznym (MC) rurowych Hilti (HDB) z czyszczeniem zczyszczeniem ręcznym (MC)

automa czn m AC

~90°

Osadzanie kotew (patrz - Tabela B3)

a Osadzanie udarowe b Osadzanie masz

HS-SC

atrz - Tabela B7

Dokręcanie kotew (patrz - Tabela B4 oraz Tabela B5)

a) Klucz dynamometryczny b) Wkrętarka udarowa z narzędziem

do osadzania

c) Wkrętarka udarowa

z modułem

Kontrola prawidłowości montażu

t!\ SIW 6AT-A22+
\iII SI-AT-A22

(!) HSA

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA

Zamierzone stosowanie

Instrukcje montażu kotew

Z100974_22

Załącznik 66
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Tłumaczenie angielskie przygotowane przez Niemiecki Instytut Techniki Budowlanej (DIBt)
Tłumaczenie z j. angielskiego na j. polski wykonane na zlecenie Hi/fi (Poland) Sp. z o. o.

Deutsches Insitut
fUr Bautechnik DIB!

Tabela C1: Nośność charakterystyczna pod wpływem obciążeń rozciągających

w betonie niezarysowanym

Rozmiar kotwy M6 MS M10 M12 M16 M20

Pozycja osadzania
~

~ ~ '1'0® CD0~ CD 0® CD 0® CD 0®~ '\..:.../

Czynna głębokość
het [mm] 301) 40 60 301) 40 70 40 50 80 50 65 100 65 80 120 75 100 115

zakotwienia

Zniszczenie stali

Częściowy współczynnik
YMs2) [-l 1,4

bezpieczeństwa

HSA, HSA-BW

Nośność
NRk,s [kN] 9,0 16,5 28,0 41,4 82,6 124

charakterystyczna

HSA-F

Nośność
NRk,s [kN] 9,5 15,9 27,0 40,4 80,1 3)

charakterystyczna

HSA-R2, HSA-R

Nośność
NRk,s [kN] 12,2 18,3 35,6 44,6 90,5 97,6

charakterystyczna

Zniszczenie przez wyciągnięcie kotwy

Montażowy współczynnik .
[-] 1,0

bezpieczeństwa y,nst

Nośność
NRk,p [kN] 6 7,5 9 8,1 12,4 16 12,4 17,4 25 17,4 25,8 35 25,8 35,2 50 32 49,2 60,7

charakterystyczna

C20/25 [-] 1,00

Współczynnik
C30/37 [-] 1,22

zwiększający 'Pc
C40/50 [-l 1,41

dla NRk,p

C50/60 H 1,55

Zniszczenie przez wyrwanie stożka betonu i rozłupanie betonu

Montażowy współczynnik
yinst [-l 1,00

bezpieczeństwa

Współczynnik dla betonu
kucr.N [-l 11,0

niezarysowanego

Współczynnik dla betonu
kcr.N [-l 3)

zarysowanego

Scr,N [mm] 3, het

Rozstaw kotew
Ser.sp [mm] 100 120 130 130 180 200 190 210 290 200 250 310 230 280 380 260 370 400

Odległość od Cer,N [mm] 1,5' he!

krawędzi podłoża Cer,sp [mm] 50 60 65 65 90 100 95 105 145 100 125 155 115 140 190 130 185 200

Nośność
NORk.SP[kN] 6 7,5 9 8,1 12,4 16 12,4 17,4 25 17,4 25,8 35 25,8 35,2 50 32 49,2 60,7

charakterystyczna

1) Zastosowanie jest ograniczone do wykonywania zakotwień statycznie niewyznaczalnych elementów konstrukcji oraz do warunków

suchych panujących wewnątrz budowli.
2) W przypadku braku innych przepisów krajowych,
3) Nie wykonano oceny. .

4f;:~~Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA y~:..:...

~

" ;::- .. ałącznik Ci
Charakterystyka produktu 11 ~ .: r.'łJ.< II'

Nośność charakterystyczna pod wpływem obciążeń rozciągających w betonie nieza inym \••'i' ":a.4:.~. ~ •••~ In ,..
,., o.:~ ., v",,· •.

Z100974.22 ~~~"~~' 8.06.01-196/22- ....•• •••
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ałącznik C2

Tabela C2: Nośność charakterystyczna pod wpływem obciążeń ścinających

w betonie niezarysowanym

Rozmiar kotwy M6 M8 M10 M12 M16 M20

Pozycja osadzania
/""""'- ?@CD0@CD0@CD 0@ CD 0@ CD0@0~

Czynna głębokość
hel [mm] 301) 40 60 301) 40 70 40 50 80 50 65 100 65 80 120 75 100 115

zakotwienia

Zniszczenie stali bez oddziaływania momentu zginającego

Częściowy współczynnik
YMs2) [-l 1,25

bezpieczeństwa

Współczynnik ciągliwości k7 1,0

HSA, HSA-BW

Nośność
VORk,s [kN] 6,5 10,6 18,9 29,5 51,0 85,8

charakterystyczna

HSA-F

Nośność
VORk,s [kN] 6,5 10,6 18,9 29,5 51,0 3)

charakterystyczna

HSA-R2, HSA-R

Nośność
VORk,s [kN] 7,2 12,3 22,6 29,3 56,5 91,9

charakterystyczna

Zniszczenie stali z oddziaływaniem momentu zginającego

Częściowy współczynnik
YMs2) [-l 1,25

bezpieczeństwa

Współczynnik ciągliwości k7 1,0

HSA, HSA-BW

Charakterystyczny
MORk,s [Nm] 9,9 21,7 48,6 91,7 216 454

moment zginający

HSA-F

Charakterystyczny
MORk,s [Nm] 9,9 21,7 48,6 91,7 216 3)

moment zginający

HSA-R2, HSA-R

Charakterystyczny
MORk,s [Nm] 9,9 21,0 48,6 76,0 200 406

moment zginający

Zniszczenie przez podważenie betonu

Montażowy współczynnik
yinsl [-l 1,0

bezpieczeństwa

Współczynnik ks 1 2 1 1,5 2 2,4 2 2,9 2 3,5
dla podważenia betonu

Zniszczenie krawędzi podłoża betonowego

Montażowy współczynnik
yinst [-l 1,0

bezpieczeństwa

Czynna d/ugość kotwy II [mm] 30 40 60 30 40 70 40 50 80 50 65 100 65 80 120 75 100 115

Czynna zewnętrzna
dnom [mm] 6 8 10 12 16 20

średnica kotwy

1) Zastosowanie jest ograniczone do wykonywania zakotwień statycznie niewyznaczalnych elementów konstrukcji oraz do warunków

suchych panujących wewnątrz budowli.

2) W przypadku braku innych przepisów krajowych.

3) Nie wykonano oceny.

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA

Charakterystyka produktu
Nośność charakterystyczna pod wpływem obciążeń ścinających w betonie niezaryso

8.06.01-196/22
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Tabela e3: Przemieszczenia pod wpływem obciążeń rozciągających i ścinających

w betonie niezarysowanym

Rozmiar kotwy M6 MS M10 M12 M16 M20

Pozycja osadzania I~ 00CD00CD00CD 00 CD 00 CD 00.'-...:./
Czynna głębokość

hef [mm] 30 40 60 30 40 70 40 50 80 50 65 100 65 80 120 75 100 115
zakotwienia

Przemieszczenia pod wpływem obciążeń rozciągających

Siła rozciągająca N [kN] 2,9 3,6 4,3 4,0 6,1 7,6 6,1 8,5 11,9 8,5 12,6 16,7 12,6 17,2 23,8 16,6 25,1 30,8

Odpowiednie ONO [mm] 0,2 0,6 1,0 0,2 1,2 1,8 0,4 1,1 2,0 0,3 1,4 2,3 0,4 1,3 2,1 0,1 0,8 1,9

przemieszczenie ON- [mm] 0,6 1,0 1,4 0,6 1,6 2,2 0,8 1,5 2,4 0,7 1,8 2,7 0,8 1,7 2,5 0,5 1,2 2,3

Przemieszczenia pod wpływem obciążeń ścinających

Siła ścinająca V [kN] 3,7 6,1 10,8 16,7 29,1 49,0

Odpowiednie 8vo [mm] 1,6 1,9 2,0 2,1 2,2 2,3

przemieszczenie 8v- [mm] 2,4 2,9 3,0 3,2 3,3 3,5

_.cr-;,,:""_'~
t(#f·_~~·r

Metalowa kotwa rozporowa Hilti HSA
~ •••t'f~A ,,',<I"~

"I ' ••• ~;.' .~-'j~Charakterystyka produktu I O'j'./I ,,) ~,. ałącznik C3
•• .• \ł> ~

Przemieszczenia pod wpływem obciążeń rozciągających oraz ścinających ~~::ru~Ę~w betonie niezarysowanym

~ ...
~Z100974.22
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Ja, tłumacz przysięgły języka angielskiego mgr Agnieszka Modrzejewska-Fryżewska, TP 4738/05,
zaświadczam zgodność niniejszego tłumaczenia z okazanym mi dokumentem w języku angielskim
1 grudnia 2022.
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